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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ২৬৭৮

৯/ িজহাদ (كتاب الجهاد)
পিরেদঃ ১২৪. কেয়দীেক শ কের বঁেধ রাখা

وثَقيرِ يسا ف ابب

আরবী

حدَّثَنَا عبدُ اله بن عمرِو بن ابِ الْحجاج ابو معمرٍ، حدَّثَنَا عبدُ الْوارِثِ، حدَّثَنَا محمدُ

:يثٍ، قَالم ننْدُبِ بج نع ،هدِ البع نب ملسم نةَ، عتْبع نب قُوبعي نع ،اقحسا نب

،يهِمف نْتكو ةرِيس ف ثبٍ اللَّيغَال نب هدَ البع لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر ثعب

وامرهم انْ يشُنُّوا الْغَارةَ علَ بن الْملَوِح بِالْدِيدِ. فَخَرجنَا حتَّ اذَا كنَّا بِالْدِيدِ لَقينَا

َلا تجا خَرنَّماو ،مَسرِيدُ اا تا جِىنَّما :فَقَال خَذْنَاهفَا ،ثاللَّي اءصرالْب نب ارِثالْح

رسولِ اله صلَّ اله علَيه وسلَّم فَقُلْنَا: انْ تَن مسلما لَم يضركَ رِباطُنَا يوما ولَيلَةً،

وانْ تَن غَير ذَلكَ نَستَوثق منْكَ، فَشَدَدنَاه وِثَاقًا

ضعيف

বাংলা

২৬৭৮। জুনদুব ইবনু মাকীস (রাঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ’আুাহ

ইবনু গািলব আল-লাইসী (রাঃ)-ক একিট অিভযােন পাঠােলন। তােদর সােথ ’আিমও িছলাম। নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম তােদরেক িনেদশ িদেলন য, কাদীেদর বনূ মালূহ গােক কেয়ক িদক থেক আমণ

করেব। ’আমরা রাওয়ানা হলাম এবং কাদীদ এলাকায় পেছ সখােন আল-হািরস ইবনুল বারসাআ আল-লাইসীর

সাাৎ পলাম। ’আমরা তােক ার করেল স বলেলা, আিম ইসলাম কবূেলর জন রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট যাওয়ার উেেশ বিরেয়িছ। ’আমরা বললাম, তুিম মুসিলম হেল তামােক

একিদন ও একরাত বঁেধ রাখেত তামার কােনা িত হেব না। আর যিদ অন িকছু হও তাহেল ’আমরা

তামােক শ কের বাঁধেবা। অতঃপর ’আমরা তােক শ কের বঁেধ রাখলাম।[1]

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সনুান আব ূদাউদ (তাহিকককৃত)

2/2

English

Narrated Jundub ibn Makith:

The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) sent Abdullah ibn Ghalib al-Laythi along with a
detachment and I was also with them. He ordered them to attach Banu al-
Mulawwih from all sides at al-Kadid. So we went out and when we reached
al-Kadid we met al-Harith ibn al-Barsa al-Laythi, and seized him. He said: I
came with the intention of embracing Islam, and I came out to go to the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم). We said: If you are a Muslim, there is no harm if we
keep you in chains for a day and night; and if you are not, we shall tie you
with chains. So we tied him with chains.

ফুটেনাট

[1]. দুবল।

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=60046

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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